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(b) Ttalian current industrial production, including production by extractive
industries;

(¢) All other categories of capital goods or services, excluding Italian assets
which, under Article 79 of the present Treaty, are subject to the jurisdiction
~ of the States mentioned in paragraph 1 above. Deliveries under this paragraph
shall include either or both of the passenger vessels Saturnia and Vulcamia, if,
after their value has been determined by the Four Ambassadors, they are claimed
within 90 days by one of the States mentioned in paragraph 1 above. Such
deliveries may also include seeds. -

3. The quantities and types of goods and services to be delivered shall be
the subject of agreements between the Governments entitled to receive reparation
and the Ttalian Government, and shall be selected and deliveries shall be
scheduled in such a way as to avoid interference with the economic reconstruc”
tion of Italy and the imposition of additional liabilities on other Allied or
Associated Powers.

4. The States entitled to receive reparation from current industrial pro-
duction shall furnish to Italy on commercial terms the materials which aré
normally imported into Italy and which are needed for the production of thes®
goods, Payment for these materials shall be made by deducting the value ©
the materials furnished from the value of the goods delivered.

5. The basis of calculation for the settlement provided in this Article wil
be the United States dollar at its gold parity on July 1, 1946, i.e. $35 for oné
ounce of gold.

6. Claims of the States mentioned in paragraph 1 of part B of this Articl®
in excess of the amounts of reparation specified in that paragraph, shall
satisfied out of the Italian assets subject to their respective jurisdictions und®
Article 79 of the present Treaty.

7. (a) The Four Ambassadors will co-ordinate and supervise the executio”
of the provisions of part B of this Article. They will consult with the He: o
of the Diplomatic Missions in Rome of the States named in paragraph 1 of p?‘e
B and, as circumstances may require, with the Italian Government, and adv®
them. For the purpose of this Article, the Four Ambassadors will continu€ i
act until the expiration of the period for reparation deliveries provide
paragraph 1 of part B.

.. ; o .o O
(b) With a view to avoiding conflict or overlapping in the allocatlon.on

Ttalian production and resources among the several States entitled to repar®
under part B of this Article, the Four Ambassadors shall be informed by
one of the Governments entitled to reparation under part B of this Article 9(’161'
by the Italian Government of the opening of negotiations for an agreement
paragraph 3 above and of the progress of such negotiations. In the event 0 be
differences arising in the course of the negotiations the Four Ambassadors 8 al by
competent to decide any point submitted to them by either Government ©
any other Government entitled to reparation under part B of this Article-

(c) Agreements when concluded shall be communicated to the Four Afnbg:h
sadors. The Four Ambassadors may recommend that an agreement whic o
or has ceased to be, in consonance with the objectives set out in paragraP
sub-paragraph (b) above be appropriately modified. '




